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Det Parlamentariske Stabiliserings- og Asso- 
cieringsudvalg består af medlemmer af Europa- 
Parlamentet på den ene side og medlemmer af 
Albaniens parlament på den anden side. 

Det Parlamentariske Stabiliserings- og Asso- 
cieringsudvalg fastsætter selv sin forretningsor- 
den. 

Formandskabet i Det Parlamentariske Stabili- 
serings- og Associeringsudvalg beklædes på 
skift af Europa-Parlamentet og det albanske par- 
lament i overensstemmelse med de besteinmel- 
ser, der fastsættes i dets forretningsorden. 

ARTIKEL 123 

Inden for denne aftales anvendelsesområde 
forpligter hver af parterne sig til at sikre, at fysi- 
ske og juridiske personer fra den anden part uden 
forskelsbehandling i forhold til deres egne stats- 
borgere gives adgang til parternes kompetente 
domstole og administrative organer, for at de 
kan forsvare deres individuelle rettigheder og 
ejendomsrettigheder. 

ARTIKEL 124 

Intet i denne aftale forhindrer en af parterne i 
at træffe foranstaltninger, som: 

a) den finder nødvendige for at forhindre ud- 
bredelsen af oplysninger, der kan skade 
dens væsentlige sikkerhedsinteresser 

b) vedrører produktion af eller handel med 
våben, ammunition og krigsmateriel eller 
forskning, udvikling og produktion, der er 
nødvendig i forsvarsøjemed, såfremt for- 
anstaltningerne ikke ændrer konkurrence- 
vilkårene for varer, der ikke er beregnet til 
specifikt militære formål 

c) den anser for væsentlige for sin sikkerhed 
i tilfælde af alvorlige interne forstyrrelser, 
som påvirker opretholdelsen af lov og or- 
den, krig eller alvorlig international spæn- 
ding, som udgør en krigstrussel, eller for 
indfrielsen af forpligtelser, den har påta- 
get sig med henblik på bevarelse af fred 
og international sikkerhed. 

ARTIKEL 125 

1. Inden for de områder, denne aftale omfatter, 
og med forbehold af særlige bestemmelser heri: 
-  må de ordninger, der anvendes af Albanien 

oyer for Fællesskabet, ikke føre til nogen form 

for forskelsbehandling mellem medlemssta- 
terne, deres statsborgere eller deres virksom- 
heder 

-  må de ordninger, der anvendes af Fællesskabet 
over for Albanien, ikke føre til nogen form for 
forskelsbehandling mellem albanske statsbor- 
gere eller virksomheder. 
2. Bestemmelserne i stk. 1 berører ikke parter- 

nes ret til at anvende de relevante bestemmelser 
i deres skattelovgivning på skattepligtige, som 
ikke befinder sig i samme situation med hensyn 
til bopæl. 

ARTIKEL 126 

1. Parterne træffer de fornødne almindelige el- 
ler særlige foranstaltninger til opfyldelse af de- 
res forpligtelser i henhold til denne aftale. De 
drager omsorg for, at denne aftales målsætning 
virkeliggøres. 

2. Såfremt en part finder, at den anden part har 
misligholdt en forpligtelse i henhold til denne af- 
tale, kan den træffe passende foranstaltninger. 
Forinden skal den, bortset fra i særligt hastende 
tilfælde, tilsende Stabiliserings- og Associe- 
ringsrådet alle relevante oplysninger, der er nød- 
vendige for en indgående behandling af situatio- 
nen med henblik på at finde en løsning, der kan 
accepteres af parterne. 

3. Ved valget af foranstaltninger foretrækkes 
de, der forstyrrer denne aftales gennemførelse 
mindst muligt. Foranstaltningerne meddeles 
straks Stabiliserings- og Associeringsrådet og er 
dér genstand for konsultationer, hvis den anden 
part anmoder derom. 

ARTIKEL 127 

Parterne er enige om på anmodning af en af 
dem straks gennem passende kanaler at konsul- 
tere hinanden med henblik på drøftelse af ethvert 
spørgsmål vedrørende fortolkningen eller gen- 
nemførelsen af denne aftale og andre relevante 
aspekter af forbindelserne mellem dem. 

Denne artikels bestemmelser berører på ingen 
måde artikel 31, 37, 38, 39 og 43. 

ARTIKEL 128 

Denne aftale berører, indtil der er opnået lige 
rettigheder for enkeltpersoner og virksomheder i 
henhold til denne aftale, ikke rettigheder, der er 
dem sikret på grundlag af bestående aftaler mel- 


